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te sig et færøsk ønske, hvis et sådant skulle kom- 
me, om at gå videre end det, der ligger i den lov- 
givning her. 

Den anden bemærkning til hr. Høgni Hoydal 
er, at jeg også må afvise hr. Høgni Hoydals kritik 
af, at det færøske folk ikke skulle være blevet 
spurgt. 

Jeg vil sige to ting om det: Regeringen har til 
punkt og prikke fulgt de regler, der er i hjemme- 
styreloven om at høre det færøske hjemmestyre. 
Det er sket fuldstændig efter reglerne. 

Hvis hr. Høgni Hoydal har et ønske om en vi- 
deregående proces på Færøerne, er det igen et 
spørgsmål, som hr. Høgni Hoydal må tage op på 
Færøerne og i det færøske Lagting og der få til- 
slutning til en anden procedure end den, der er 
anvendt. 

Jeg må melde hus forbi, for så vidt angår re- 
geringen. Vi har fuldstændig fulgt reglerne, og 
vi har fået tilslutning fra det færøske hjemme- 
styre til at fremsætte dette lovforslag, som i 
øvrigt er kommet til veje efter en overenskomst, 
en aftale, mellem det færøske landsstyre og den 
danske regering. 

Endelig en yderligere bemærkning til hr. 
Høgni Hoydal. Hr. Høgni Hoydal siger, at det 
her handler om, hvordan vi bedst kan ruste Fær- 
øerne til at klare globaliseringens udfordringer. 
Det synes jeg da er et godt og et relevant spørgs- 
mål at stille, og det synes jeg netop er en vigtig 
sag at diskutere på Færøerne. 

Hr. Høgni Hoydal siger så, at det er mærke- 
ligt at komme med sådan en lovgivning her i en 
tid, hvor man søger nye internationale samar- 
bejdsformer. 

Jeg vil gerne sige til hr. Høgni Hoydal: Når 
den danske regering og når et meget bredt fler- 
tal her i Folketinget fremsætter sådan et lovfor- 
slag og støtter sådan et lovforslag, er det jo ud 
fra, skal vi sige, en opfattelse af en historisk for- 
pligtelse over for Færøerne. 

Kl. 11.20 
Man kunne også kalde det en solidaritets- og 

samhørighedsfølelse, hvor vi fra dansk side si- 
ger, at vi er parat til at løfte vores ansvar over for 
Færøerne -  og i øvrigt også over for Grønland -  
så længe man fra færøsk side har et ønske om 
det. At vi lytter til, hvad der bliver sagt fra fær- 
øsk side, er sådan set det eneste, der bærer det 
her. Vi har et ønske om at udvikle og modernise- 
re det solidariske fællesskab, som rigsfællesska- 
bet er. 

Når hr. Høgni Hoydal taler om nye internati- 
onale samarbejdsformer, vil jeg sige, at jeg 

egentlig synes, det er tankevækkende, at udvik- 
lingen i det hele taget i verden jo dog går i ret- 
ning af mere og mere internationalt samarbejde. 
Jeg forstår, at hr. Høgni Hoydal altså ønsker, må- 
ske ikke at afbryde samarbejdet med Danmark, 
men i hvert fald at svække og slække forbindel- 
serne. 

Det er hr. Høgni Hoydals ret at have den op- 
fattelse, og vi har den grundholdning, at det 
færøske folk bestemmer sin egen skæbne og sin 
egen fremtid. Færøerne kan få det, som de vil 
have det, men så længe det færøske folk ønsker 
at være en del af rigsfællesskabet, er vi også pa- 
rat til fra dansk side at påtage os vores forplig- 
telse, som vi opfatter som en historisk forpligtel- 
se og en solidaritet med Færøerne og i øvrigt 
også med Grønland. Det er de grundtanker, der 
ligger bag den her lovgivning. 

Jeg vil gerne sige til hr. Høgni Hoydal, at jeg 
rent principielt går ind for princippet om folke- 
nes selvbestemmelsesret, og det er derfor, jeg 
gang på gang fremhæver, at det er det færøske 
folk selv, der bestemmer sin skæbne og sin frem- 
tid. 

Her tager vi et meget, meget betydningsfuldt 
skridt fremad i retning af, at det er det færøske 
folk, der selv bestemmer, i hvilket omfang og i 
hvilken takt man ønsker at overtage sagsområ- 
der i fremtiden. 

(Kort bemærkning). 
Line Barfod (EL): 
Statsministeren gav udtryk for, at det er vigtigt, 
at danske statsborgere på.Færøerne kan henven- 
de sig til offentlige myndigheder på Færøerne 
og bruge sproget dansk. Det er jeg sådan set 
fuldstændig enig i, ligesom jeg mener, at det er 
vigtigt, at færinger i Danmark kan henvende sig 
på færøsk, eller at grønlændere i Danmark kan 
henvende sig på grønlandsk, ligesom vi har af- 
taler med de andre nordiske lande om, at man 
kan bruge sit eget sprog. 

Jeg mener bare ikke, at det har noget med 
grundloven at gøre, og det er det, debatten står 
om, fordi man har valgt at bruge ordet statsfor- 
fatning og fortolke ordet statsforfatningen, som 
om det siger noget om udbredelsen af det dan- 
ske sprog på Færøerne. Det er her, jeg mener, at 
vi er nødt til under det fortsatte udvalgsarbejde 
at få præciseret, at vi ikke er enige i den fuld- 
stændige nyfortolkning, som Statsministeriet 
har lavet af ordet statsforfatning. 


